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Język francuski B-1 – kurs nieobowiązkowy 30 godzin - semestr 1/3  

Sylabus modułu zajęć 

Informacje podstawowe 

Kierunek studiów 

Międzywydziałowy 

Specjalność - 

Jednostka organizacyjna 

Studium Języków Obcych 

Poziom kształcenia 

studia inżynierskie I stopnia 

Forma studiów 

Stacjonarne 

 

Profil studiów 

Ogólnoakademicki 

Cykl dydaktyczny 

- 

Kod przedmiotu 

 

Języki wykładowe 

 Francuski i polski 

 

Obligatoryjność 

Obowiązkowy dla studentów 

Blok zajęciowy 

języki obce (lektorat) 

Przedmiot powiązany z badaniami naukowymi 

Nie 

Koordynator przedmiotu 

Studium Języków Obcych 

 

Prowadzący zajęcia Studium Języków Obcych 

Okres 

Semestr 1 

Forma weryfikacji uzyskanych efektów uczenia się Zaliczenie 

Forma prowadzenia i godziny zajęć Lektorat: 30 

Liczba punktów 
ECTS 
Zgodnie z 

Uchwałą Senatu 

57/2019 
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Efekty uczenia się dla przedmiotu 

Kod Efekty w zakresie 
Kierunkowe efekty uczenia 

się Metody weryfikacji 

Umiejętności – Student potrafi:   

U1 

Potrafi zrozumieć teksty pisane np. wiadomości, 

artykuły, wykłady i prezentacje pod warunkiem ,że 

dotyczą spraw typowych i powszechnie znanych 

związanych ze współczesnymi wydarzeniami, 

studiowanym kierunkiem oraz środowiskiem pracy, 

potrafi również interpretować uzyskane wiadomości. 

---- 
Testy pisemne , wypowiedzi 

ustne na zajęciach 

U2 

Potrafi tworzyć proste, spójne teksty informacyjne i 

argumentacyjne  na znane tematy oraz prowadzić 

prostą korespondencję 

 

---- 
Wypracowania pisane na 

zajęciach i jako praca 

domowa 

U3 

Potrafi poradzić sobie z w większości typowych sytuacji 

komunikacyjnych w życiu prywatnym, akademickim i 

zawodowym. 

 

---- 

Wypowiedzi ustne  i 

dyskusje na zajęciach 

U4 

Zna konstrukcje gramatyczne , frazeologię i 

słownictwo pozwalające na zrozumienie głównej 

myśli tekstów o charakterze ogólnym, opisującym 

współczesne zjawiska  ekonomiczno-społeczne oraz 

krótkich  tekstów o charakterze  akademickim   i 

zawodowym pod warunkiem ,że są wyrażone 

standardowym językiem oraz pozwalające na 

porozumiewanie się w typowych sytuacjach 

środowisku akademickim i zawodowym 

---- 
Krótkie testy kontrolne , 

testy zaliczeniowe 
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Treści programowe zapewniające uzyskanie efektów uczenia się dla modułu zajęć 

Język francuski B-1 nieobowiązkowy - 30 godzin - semestr 1/3 

Treści programowe 

Lp. Treści programowe 
Efekty uczenia się dla 

przedmiotu 
Formy prowadzenia 

zajęć 

 

 

 

ZAGADNIENIA GRAMATYCZNE 

zaimki względne  
zaimki osobowe i przysłówkowe 
tworzenie przysłówków 
czasy przyszłe (futur simple, futur proche) 
czasy przeszłe (passé composé, imparfait, plus-que parfait) 
subjonctif 

 

TEMATYKA I SŁOWNICTWO 

 

Charakterystyka postaci (wygląd zewnętrzny, cechy 
charakteru, osobowość, wymagania związane z 
wykonywaniem konkretnych zawodów). 

Społeczeństwo konsumpcyjne (zakupy przez Internet, 
współczesne postawy konsumenckie, serwisy aukcyjne, 
fenomen wyprzedaży, sprawiedliwy handel, budżet 
domowy, budżet studenta). 

 

FUNKCJE JEZYKOWE I INNE SPRAWNOŚCI 

 

dawać rady 
wyrażać uczucia 
napisać pismo/e-mail z prośbą o informacje, o 
sprecyzowanie informacji 
wykonywać operacje na stronach francuskich serwisów 
internetowych 
napisać pismo/e-mail z reklamacją 
negocjować cenę 
przestrzegać o niebezpieczeństwie 
rozumieć wypowiedzi i reportaże o charakterze popularno-
naukowym 
rozumieć artykuły o charakterze popularno-naukowym 
rozumieć teksty związane ze studiowanym kierunkiem 
przedstawić prezentację związaną ze studiowanym 
kierunkiem. 

 

 

U1, U2, U3, U4 Lektorat 
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Informacje rozszerzone 

Metody i techniki kształcenia: 

Prace kontrolne i przejściowe, Prezentacja multimedialna, Dyskusja, Case study, Praca grupowa, Problem based learning, Burza mózgów 

Rodzaj zajęć Sposób weryfikacji i oceny efektów uczenia się 

Warunki 
zaliczenia 

przedmiotu 

Lektorat 
Aktywność na zajęciach, Udział w dyskusji, Wykonanie ćwiczeń, Kolokwium, 

Wynik testu zaliczeniowego, Wypracowania pisane na zajęciach, Prezentacja 

 

 

Wymagania wstępne i dodatkowe 

Znajomość języka francuskiego na poziomie A-2.  

Zasady udziału w poszczególnych zajęciach, ze wskazaniem, czy obecność studenta na zajęciach jest obowiązkowa 

Lektorat: Studenci przystępując do ćwiczeń są zobowiązani do przygotowania się w zakresie wskazanym każdorazowo przez prowadzącego (np. 

w formie zestawów zadań). Ocena pracy studenta może bazować na wypowiedziach ustnych lub pisemnych w formie kolokwium. 

Literatura 

Obowiązkowa 

1. Dollez Catherine, Alter Ego Plus 3, Hachette, 2013 

2. Pons Sylvie, Alter Ego Plus 3 cahier d’activité, Hachette, 2013 

Dodatkowa 

1. Boulares Michèle, Grammaire progressive du français,CLE,1997 

       2.  M.Grégoire,  Grammaire progressive du français, niveau débutant, CLE, 2010 

       3.  C.Leroy-Miquel, Vocabulaire progressive du français, CLE, 2019 

       4.  C.Miquel,  Communication progressive de français, CLE, 2018 

       5.  R.Steele,  Civilisation progressive du français, CLE,2020  

       6.  Y.Delatour , 350 exercices de grammaire, Hachette, 1996 

       7.  S.Poisson-Quinton Grammaire expliqué du français, CLE ,2003   

       8.  E.Sirejols,  Grammaire avec 450 nouveaux exrcices, CLE, 2002 

       9.   R.Lescure , Delf A1,A2,A3,A4  450 activités, CLE, 2002 

 


